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[Texte]
Because Agriculture has the main commodities of interest 

for irradiation, Agriculture does have this lead role in terms of 
being a commodity-oriented department.

So we are aware of the committee; we participate in the 
committee; and that is the linking between the departments on 
that.

Mrs. Killens: How often does this committee meet?

Dr. Gunner: I think there have been two meetings. It is at 
the call of the Department of Agriculture.

Mrs. Killens: Do you feel there is a need for you to meet 
more often?

Dr. Gunner: I feel that there is a need continually to keep 
events in focus. I think, as far as the meetings I and people on 
our staff have attended go, that they have been held with 
sufficient frequency to date.

Mrs. Killens: Thank you.
The Chairman: I would like to thank you very much, Dr. 

Gunner, for appearing before us today as our first witnesses. 
Maybe we will wish to meet with you again towards the end of 
our deliberations to ask you further questions, and we of 
course look forward to your assistance, or your staffs assist
ance, as we proceed with our studies. You have been very 
forthright and frank. It has been a good beginning for us. 
Thank you very much.

I would ask the members of the committee to stay for a few 
minutes. We just have a couple of items of business.

We have two witnesses appearing next week. We were going 
to set a meeting for the following Wednesday, on the 10th, 
with witnesses from the government.

On December 17, is it the wish of the committee to meet or 
not? That often tends to be a very busy week.

And the press release.
Mr. Ricard: Is December 17 the day before we leave?

The Chairman: We will not need that. Okay. We will then 
consider other witnesses after Christmas.

We plan to issue the press release early next week to alert 
people of our meetings.

We will meet again next Wednesday, same time, same 
place.

This meeting stands adjourned.

[Traduction]
Puisque le ministère de l’Agriculture s’occupe des principa

les denrées susceptibles d’être irradiées, il y a un rôle de 
premier plan.

Nous sommes donc au courant de l’existence du Comité 
auquel nous participons, et voilà donc le lien entre les divers 
ministères.

Mme Killens: Quelle est la fréquence des réunions du 
comité?

M. Gunner: Je pense qu’il y a eu deux réunions. C’est le 
ministère de l’Agriculture qui fixe le calendrier.

Mme Killens: Est-ce que vous pensez qu’il serait bon qu’il se 
réunisse plus souvent?

M. Gunner: Je pense qu’il est essentiel d’assurer une 
permanence pour suivre les choses de près. Pour ce qui est des 
réunions, leur fréquence nous convient, à moi et au personnel 
qui y a été envoyé.

Mme Killens: Merci.
Le président: Je tiens à vous remercier, monsieur Gunner, 

d’être venu aujourd’hui à titre de premier témoin. Nous 
voudrons sans doute vous rencontrer de nouveau une fois nos 
délibérations terminées pour vous poser d’autres questions et 
bien entendu, nous comptons bien sur votre aide et celle de 
votre équipe au fil de notre étude. Vous avez été très sincère, 
ce qui signifie un très bon départ pour nous. Merci beaucoup.

Je demande aux membres du Comité de rester encore 
quelques minutes. Nous devons régler quelques détails 
d’intendance.

La semaine prochaine, nous entendrons deux témoins. Le 
mercredi suivant, le 10 décembre, nous aurons une réunion où 
les témoins seront des représentants du gouvernement.

Est-ce que vous souhaitez vous réunir le 17 décembre? La 
dernière semaine est souvent très chargée.

Il y a le communiqué de presse.
M. Ricard: Vous voulez dire le 17 décembre, la veille de 

notre départ?
Le président: Nous n’aurons pas besoin de nous réunir. Très 

bien. Nous entendrons d’autres témoins après Noël alors.
Nous avons l’intention de publier le communiqué de presse 

au début de la semaine prochaine pour faire connaître la tenue 
de nos réunions.

Nous nous réunirons donc mercredi prochain, à la même 
heure, au même endroit.

La séance est levée.


